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in t ézendök . 

Magyar színészet. 
A mily régi hazánkban a magyar színészet, 

oly rég ór»i istápolja azt K ő s z e g város hazafias 

érze lmű lakossága. Midőn e század elején az ébredő 

nemzeti sz ínművészet iránt aránylag még oly ke-

vés magyar város érdeklődött , hozzáuk már magyar 

sz ínészeket hi.'tak, nálunk ál landó színház fölállí-

tását tervezték. Ha ez a terv akkoriban nem si-

kerűit, a/, nem a lelke* műbarátok közönyén, hanem 

az e lhánthat lan akadályokon, a melyekbe ütközött, 

szenvedet t hajótörést és kivitelre várt a jövőben. 

Hét deczenium alatt azouban senkinek sem jutott 

eszébe a terv kivi te lében közreműködni és el fog 

inulna jó nagy idő még, míg majd Kőszegen a 

magyar múzsának t e m p l o m épülhet. De minek is ! 

Kihalni látszik közönségünkből a jó érzék a ma-

g y a r színészet iránt. N e m támogatja ezt lakossá-

gunk olyan kitartó le lkesedésse l , mint a minővel 

istápolnia kelteue, hogy féuyes anyagi siker nélkiil 

erős bizalommal és laiikadatlau szorgalommal 

á ldozzon azoknak az eszméknek, a melyek nélkül 

üzlet fennállhat ugyan , de művészet még akkor 

•>em, ha üzleti czélok lelkesítik. Korán sem elég 

a mi részünkről az, ha a magyar színészeknek 

néhány bérletet írunk alá, s azt is csak nagy ke-

servesen ; nekünk tömegesen kell biztosítékot nyúj-

tani a bevonuló társulatnak és a sz ínház látoga-

tására az egé*z magyarságot mozgósítanunk. T a n u l -

hatuánk e tekintetben az ősöktől , akik a hazai 

nyelv ismerete nélkül is többet tettek nálunknál, 

akik nye lvképességge l bírunk ugyan, de nem 

egyútta l e lég érzékkel nemzeti művészetünk iránt. 

Szerkesztőségi Iroda: a táblaliáz iskola-utczai részében. 

(Szerkesztővel értekezhetni d. e. 11—12. és d. u. 1—2-ig.) 

Kiadói iroda : városkör 81. sz. a nyomdában. 

Kéziratok, levelek * egjréb •i«rk«ntö»Hgi köxleraétiTak » 
kenztötighez iutlzmidök ; mindenkor onOtörtökön eitig. 

Megjelenik m i n d e E u v a s & r n a p o n . 

Hirdetések jutrini/os okon vétetnek fel 

A régiek — igen helyesen — a magyar színé-
szetet a nye lv apostolának tekintették és a látvá-
nyos színi játékban a hazafiság dicsőítését szükséges 
valaminek tartották és azért sorakoztak a magyar 
színészet körül. Nekünk ennél már több kínálkozik 
és mégis a közönyöst játszuk. Ma márköl tésze tünk 
a velünk egyenlő rangú nemzetek költészetével 
versenyre kel és színészetet magáért a színészetért 
tartunk ; a mi közönségünk pedig még se jár 
színházba. Sem abban a munkában, melynek ered-
ményekép német ajkú polgártársaink meg ismer-
nék irodalmunkat, eltanulnák nemzeti nye lvüuket , 
részt venni nem akarunk ; sem hozzájárulni ahhoz, 
hogy a magyar vidéki színészet sorsa jobbra forduljon. 
E szemrehányással különben csak a legújabb időben, 
a városnak mostani hanyatlási korszakában i l let-
het bennünket a világ, és, ha általánosságban ta-
lán nem is, specziáliter e b b e n méltán. Mert ha 
más téren mutatkozik a v i s szaesés : nem mindig 
minket terhel mulasztás, annak közvet len okozói 
nem m i, a je len emberst, t a b u n k , hanem mások, 
és e g y é b iit fel nem sorolható okok a m ú l t b ó l ; 
de ha a magyar színészetet, a nemzeti le lkesedés 
és a magyar nyelvet tanító egyik iskolát elha-
nyagoljuk, művészetével nem törődünk : a sok 
kicsiből e g y f o n t o s tényezőt ejtünk el, nem törődve 
a közmondással , hogy : sok kicsi sokra m e g y . 
Nekünk az omladozó épület egyes lehulló részeit 
kell felfognunk és helyeikre visszai l lesztenünk, mert 
ez kevesebb munkával jár és vagyonunk így talán 
még megmenthető az enyészettől . Késő már akkor 
a munka, ha az épület alapjában megiugott és 
hanyat-hoinlok dől halomra. 

Szabályrendelet 
Kőszeg sz. kir. város husvágatásá- ós husvizs-

gálására nézve. 
(Vége.) 

n . §• 
HÜ a marhalevélre jegyzett állatok nem vágatnak 

Itt mind, akkor a vágatási biztos a levágott állatok *zá-
mát a marhalevél hátlapján leírja é* a leiránt tartal-
mazó záradékot » vágólajstrom vonatkozó számával 
el lát ja . 

Ily esetbe.i a köztogy asztáers bocsátási engedély 
nem a marhalevélre vezetendő, hanem minden egyes 
levágott marháról külön állítandó ki éa az engedélyek 
a marhalevélhez csatolandók. (Lásd 4. §.) 

I I . § 
Az állatok levágása csak nappal történjen éa pedig 

május hó 1 -tői szeptember 30-ig reggel 5 órától 9 óráig, 
délután 4 óráról B ó r á i g ; október 1-től april bó végéig 
délelőtt 10 órától 12 óráig, délután 1 órától 4 ó rá ig ; 
a mesterséges világítás mellett való vágaiást azonban a 
városkapitányság megengedheti. 

13. §. 
A vágás mindenkor gyoraan és akként történjék, 

hogy az állat legkevésbé kinoztasaék. 
A vágatási biztos köteles arra ügyelni, hogy mé-

szárosok és hentesek az állatokkal durván ne bánjanak. 

T Á R C Z J L 
A fattyú. 

Irts: A . H o r v á t h E n d r e . 

1. A jó barátok. 
Még 1845-ot irtak, midőn humillime Dobsa és 

xédátor Urhegyi tisztes diákok a szoms éd Borcsa kis-
asszonynak csapták a szelet. J ó barátok voltak, a szó 
legszorosabb értelmében, habár soke/or kellemetlenségük 
\olt a közös ügyük miatt. Társaik előtt barátságuk pél-
dányszerü volt. 

J ó őscszel j á r t az idő. uiidőu a fűtés ie elkel 
már ; amikor egy napon a szokott módon rágyújtván a 
hosszúszárú pipára, diákos phlegtnával eregették a füstöt 
a búbos mellett s cserélgették élményeiket. Hjah, H 
I hetorikai osstályon voltak, melyben már a diák igén,ekei 
támaszt s szerelemmel foglalkozik. Még ogy év s ők 
átadvák az életnek, próbál ják, mit tesz küzdeni. Meg 
is próbálták szegények s nem is gondolták volna, mit 
teszen a pedellus rémo a diákoknak — addig, mig ők a 
Borisként szellemképével foglalkoznak. 

Addig volt az ! Reverendissime Schmidtnek fiilébe 
jött a diákhoz nem illő cselekmény, a podellus megleste 
s a taná. i kar ,eedes"- t tartott , melyen kicsi híja, hogy 
meg nem érlelték az amúgy is rohamosan érni kezdi) 
gyümölcsöket. Helyette a j ó öreg Schmidt bácsi tartott 
egy erkölcsi prédikác/.iót ugy hat szem közt s meg-
fogadtatta velük, hogy nem szerelmeskednek. Kevés lő-
hetett neki a tubakumjából^ mert tán többet beszélt 
volmt ; de igy is elég volt. Ők fogadtak s megtartották 
emberül, bár" Schmidt bácsi mindig gyanakodott. 

Most is evvel foglalkoztak. Azonban Dobsáé csak 

a gondola) volt, mikor már Urhegyi cselekedett, s igy 
történt, hogy mig Dobsa tervezgette a fogadalom meg-
szegését, Urhegyi már rég megszegte. D<) hát Boriska 
is jobban vonzodott Urheg>ihez — s na, hát ennek igy 
kellett lennie. 

Mig Urhegyi jó kedvében egy a Boriskától kapott 
kedves levél tar talmát mondta el, addig dagadtak az 
erek arczán a herculesi termetű Dobsának, s többször 
kísértetbe j ö t t ; ne gyomrozza-e el felebarátját a lányka 
levelének elbeszélése mia t t ; de nem szólt semmit, ha-
nem a helyett fejét füstfelhőbe takarta, meg-meg vakarta 
tarkóját — s midőn Urhegyi azt is kibökkentette, hogy 
ma a Boriska disznótoros találkára hívta — suiba tette 
pipáját , hogy a nyaka eltör: s mély gordou hangján 
megszólalt. 

— Hallod-e Urhegyi, otthon van még az a csúf 
jószág ? 

— J a k a b hallgass, ne sértegesd, mert engein 
sertesz, tudod-e, hogy én vagyok az a boldog halandó, 
kit szeret P 

— Bánom is én — szólt megvetően Dobsa — 
felelj te ciconia, otthon van-e az a csúf jószág, mert 
majd fejbe kólintlak a kalamárissal. 

— Mit, még fenyegetsz te k i skorú? tudod-e hogy 
kifelé áll a rudad ? te elephas indicus, gyere ide, ki-
szúrom szemedet — s itten felkapta lúdpennáját — 
gyere ide lia mersz — életemet is feláldozom a Bor-
osáért ! 

Erre már csak elöntötte az epe a nehézkes, de 
különben erős Dobsát, s a sokkal köunyebb, de aczélos 
iztnu Urbegyinek rontott s egy a jó időkből gyakorolt 
mesterfogással akar ta fölkapni, s az asztalon elpáholni. 
Azonban nem úgy sikerült. Urbegy inek sikerült az asztal 
alá bújni, s mikor Dobsa az asztalt feldöutötte, Urhegyi 
már teje tetejéu trillázott. De hát a Dobsa se azért 

Dobsa, hogy az iskolában szamár s a birkózásban emi-
nens ue legyen, kezdi Urhegyit a falhoz dörzsölni, s az 
ugy keletkezett sziréni hangokra benyit sötétbe a szál-
lásadó sujszter-majsztram. S mivel hogy az i f jurak csak 
fakarddal szoktak tréfából víni, gondolta, hogy most 
boxra mentek s már öreg este van, beszólt, hogy ue 
méltóztassanak oly soká mulatui, az i f ju rakuak . De 
midőn belül csak szuszogás és nyögés hallható s ilyetén 
felkiáliások : — Megvagy k u t y a ! Fogom a fü l ede t ! 
Ereszd el a hajamat. J a j a fe jem. Ne • puff — akkor a 
majsztram rosszat sejtve, meggyújtja a mécsest. H á t 
uram fia, az i f jurak akkor összeheuteregtek pallón, 
agyon keverték az egyetlen ágyat, melyhez a vánkost 
Urhegyi s a dunyhát Dobsa adta, a szalmát s lepedőt, 
a majsztram, s mégis ez utóbbi lármázott . 

— Ja j , Dobsa ar lölköm, ne bántsa, hagyja már , 
hisz agyon nyomja. Ha l l j a? Lölköui Urhegyi uram, 
tolja el azt a vén kamaszt, igy ni, fogja meg a fülét , 
úgy ni, és ne eressze el. J a j ! ja j , Dobsa uram, ha el 
nem ereszti, kaptafát fogok. Jeazsz ! asszonyom hozd a 
d ik icse t ! mindjárt vége lesz. 
A, — Bravó, jól van, hehehe ; keljen fel Dobsa uram !! 

Ezalatt megszólal a szomszédban Boiiséknál * 
.Rákóczy" a vigalmi közönségne , s most már a 
majsztram diadalkiáltásban tör ki. 

— Lölköm Urhegyi uram, a szent János áldását 
a hátára — s eddig aggódva nézte a jó majszter a 
Dobsa alantas helyzetét. Feküdtek pedig mindket ten a 
padlóo, azaz hogy Dobsa uram alul, Urhegyi fölül , a 
Dobsa hasán. Azért nem kevés lelki könnyebbségére 
esett a majszternek, midőn az egyformán szeretet tek 
közöl egyszerre ceak Dobsa elbőditette magát , meg-
fordult s végső erőmegfeszitéssel az Urhegyinek rontot t . 

— No Niki — igy szólt Dobsa — moczorogj, ha 
tudsz, megmondod-e, otthon vau-e az a csúf jószág ? De 

3-ik szám. 

T Ö B B E G T X X i E T K Ö Z L Ö N Y E . 

Itt az alkalom a cselekvésre, vannak ma-
gyar színészeink ! Biztosítsuk megélhetésüket azon 
rövid időre, melyet falaink között töltenek és fo-
fogadjuk a múzsák fiait, mint magyar ember szokta 
vendégeit fogadni : jó szívvel és meleg barátsággal . 
Hóditsunk tért a városban nemzeti nye lvünknek 
és művészetünknek. Vegyünk példát fe lséges ural-
kodónktól, ki a nemzeti sz ínhez nyugdíj intézete 
javára csak a napokban tett le oly nagyle lkű éo 
valóban fejedelmi ajándékot. 



14. §. 
A vágás után az állat fe ldarabolásánál gond for-

dí tandó arra hogv a hus, gvomorbél húgyhólyag 
tar ta lmával le ne szeuuyeztessék. 

A fel netu használható testrészek a vágóhíd róI 
azouua eltávoliiandók és fer tő t lení tő oldalfal beöntendők. 

He:eg szerveket ku tyáknak adni es eg á ta láu kuty át 
közvágóbidra b'>osátani szigoruau tilos. 

15. §. 
A közfogyasztástól fel té t lenül elvonandók : 
1.) A nagyon lesoványodot t áilstok busa. vagyis 

ha a liu» igen száraz, eset leg vizenyős — igen halvány-
színű, — ha a csont vető kocsonyához hasonló és ha 
kifejlődött s z a r v a s u l * r ' iábau az összes zsir 10 kilogramm-
nal kevesebb ; továbbá minden oly esetben, ha a leso-
ványodik belső niegbctegedes következtében fejlődött ki. 

2.) Negv hétnél f ia ta labb borjuk es nvolcz napnál 
fi'ita'iibl) bá rányok , gödölyék es malaozok busa. Fia ta l 
aliato busa különben uem használható közfogyasztásra , 
ha a köldökzsinór meg le uem esett , — ha az izomzat 
koc-ony fll'nz hasonló, s ikamlós és vizenyős. 

3.) Elhullot t , megmérgezet t , vi l lámsujtot t és erősen 
uieghujtott állatok hu-a. 

Megmérgezet t , de később felépült állatok csakis 
8 nap múlva vághatók le, ha a mérgezés növényi anyag 
gal tör tént és 3 hét múlva, ha a méreg ásvány-
anyag volt. 

4 ) 11a az állaton a következő betegsugek vala-
melyike ál lapít tatot t meg : 

a) keleti marhavész ; b) lépfene ; c) serczegő üszők ; 
d) vesze t t s ég ; e) juhhimlŐ ; f) ser tésorbáncz ; g) fonal-
ó c / k o r ; h) genv vagy érvéi uség es ennek okai közül 
főleg az elb si lAz és az ú jszülö t tek köldök gyuladása. 

Ily betegsegek fennforgs-a eseteben az allat egyik 
res /e sem használható fel. 

Ha a betegségek valamelyike mar az élő állaton 
megállapítható, akkor levágását sem szabad megengedni 

A hus akkor sem bocsá tha tó fogv tisztásra, ha a 
fe soiOit betegségek valamely ikenek alapos gyanúja fenn 
forog. 

E betegségek fertőzése g y a n ú j á b a n álló állatok is 
esak a beteg állattal való ér intkezéséi től számított bi-
zonyos idő elmulta után vághatók le, mely lepfenere 
nézve 0 nap, a ezettsegro nezve szarvasmarháknál 4 
hónap, juh . kecske es sértésnél 3 hónap, a sertés 
o rbsnc i ra nezve 6 nap . 

1H. §. 
A többi betegségre vonatkozólag a vágatási biztos 

a következő elvek szerint j á r el : 
a) Rxgadós száj- és körömfá jásban szenvedő álla-

tot, a vá rosksp i t auyság engedélye mellett csak akkor 
V H g h a i ó k le fogyasztásra , ha a hatósági ál latorvos a 
betegséget envhe a l akúnak velemeUyezi, vagyis lia geuve-
de* vagy üs /kösödes a körmök körül vagy erösebb 
Isz nincs jelen. 

A szá j megbetegedése esetén az egész fuj, a vég-
tagok megbetegedésekor ezek az első térdtől , illetőleg 
a csá t 'k i /ü le t tő l lefelé e lvetendők. 

b) Ragadós lüdőlobbsu szenvedő szarvasmarha 
kozfogyasz tss ia bocsatható, ha az ál lat jói táplál t , ma-
gas laza uem muta tkozot t es ha a beteg tüdőben genyes 
vag« Ű - Z K O S g.iczok Iiiueseuek, e l lenkező esetben érté-
kesítése megt i l tandó. 

A beteg tüdő es a közeli nyi rokmir igyek minden 
esetben e lvetendök. 

c) H iti ős juhok es sertesek levágása tilos ; ily 
b e t e g i g miatt elz.>rt nyájból a teljesen egeszségt-siiek 
látszó t-s let ágas u t sn is i lyennek talált állatok busa 
fogv a-ztnsi a b"Csáluató. 

a z e k k t p megalázott Niki hall a to t t , s midőn kezét ki-
szabadí tot ta , ak ként a rgumentá l t , hogy Dobsa ugv érezte, 
mintha feleim keltene. De uem ugy, hanem ugv, hogv 
el ne mehessen Horishoz, s azért teinit, végig szántott 
tíz körmével a Niki fehér orczá ján , nyakába keri tet te 
j s p o m k á á t , jó ge rundiumát kezébe vette s elindult 
Horisekhoz, sorsára bízva a vesztes Niki t . 

De azalatt Horisekuál is j á r t ám a bujdosó pohár, 
a z -ne szólt, s volt „ h e j h u j szürön iú j j a" . — Ekkor 
nyitott be a dult abrázataval Dobta. Minden kezdet 
nélkül az asztalhoz ál l t , s ily kepen szólt : 

„Majd egy éve már, hogy Horis leányasszony vi-
szonozta pi l lantasimat , s jogosnak éreztem magamat 
tőle holmi emlékeket elfogadni , melyeket miután más-
fele zavarta a vizet, visszavetek, nem tar tvau érdemesnek 
többe róla megemlékezni ." 

A mit sem sejtő vendégeket meglepte ez, s mire 
kapaczi ta lha t tak volna Dobsa uramat — tölocsudváu 
első meglepetésükből , Dobsa uram rég a nyakába ke-
rí tet te Debreczen váiosát . H e j ! inost jöj jön pedellus, a 
ven kuvasz, majd most már kifizeti egy füst alatt azt 
is, meg amazt is, s igy betért a „beesal iba" s egy jobb 
jövő nvoinssztó terhe alat t kezdő ür í tgetni az „itezö-
lös ' -öké t . 

II. Indokolt te t t 
Urhegyit sorsára biztuk ; ő az időközben megérke-

zett mnjsz t ram-né asszony segélyével csak valahogy ki-
t isztálkodott , és le is feküdt , szokásszerint a fa! 'falöli 
reszre, de ugy. hogy Dobsának hátat fordítson. Azon 
gondolkodott , hogy mikép szólítsa kenveres paj tásá t , midőn 
a faradságtól e lnyomva e lszunnyadt . Pedig ha tudta 
volna, hogv ezen a tnai napon kivül még egynéhányszor 
lat ja Dobsát, sietett volna öt felkeresni . De hát meg 
élt a harczi tűz, s holnap viszontlátják egymást az is-
kolában ; különben is ha Schmidt bácsi meg tud j a , hogy 
haragusznak, majd ki fogja békíteni. Azonban a küz-
delemről, melyben vesztes vala, oka volt hal lgatni . 

• • 
Dobsa i f juram, Urhegvi u ram lölköm, pr imus 

ám, keljenek fel. 

d.) Rube« i l l a t levágáaa megengedte tő , ba a boron 
otak keves pörk található ea a* áliat jo buaban van ; 
leaovany odott, elcaenaTeszedett ál latoknak a fogyaaztasra 
való levagaaa tiloa. 

e) Uümökorban (gyougykorbau) azeuvedő al lai 
busa fogyaaztasra boeaaiualo, ba c«ak egy vagy egy-
uiaaaal kozvetleuül eriukezó több szerv es * közvetlenül 
a .omazodoa uyirokuiir igyak vaunak megbetegedve » az 
ailai a meilett jol tapiai t ea *lo al lapoioan lazuak tü-
neteit ueui muta t ta ; ba uzouoau egyidejűleg az egymás-
lol lávoi eaö ea egyuiaaaal csak a nagy vérkor u t ján 
oaazeluggó több azerv vau uiegoetegedv*, vagy egy aaerv-
nek megoetegedaae eaoteuen tőié távoi teüvo tes t t á j 
nyirokmirigyei elaajtoaodottak, — ba ái talanoa heveny 
gumókor vau jeieu, ba az un iódban ia la lá iba lok a i j tos 
goczok, vagy, na az áilat már leauvauyodott , akkor az 
aliat egeszbén • ivouandó a fogyasztástól . Klaö esetben 
is azonban a megbe tegede t t szerv, val.imiut a l ta laban 
a gumós csomok e lve íeüdok es mcgaeiiimiaiteudök. 

f.J i ioraokaa serit»sek nu»a miudeu esetben e.ve-
tendő ; ha a borsosak szama caekely, akkor a szalonna 
ea a zair hatoaagi lei ügyelet aiatt loi tent Kiulvaaztasa 
után togyaaztaara boesathato, a kiolvasztaakor vissza-
maradt topor tyu azonoau a fogyasziasbol kizarando. A 
kiolvasztaa ea eiárusitaa uiiic» megengedve akkor , na, 
bár a betegség kulöubeu csevely toku, a szal louábau 
caak egyetlen egy boraoka is talaiiiato. 

Az elkobzott bua es /.sir peuoieumm.i l v*gy roz-
marii iolajjai vaio ieöutes ut.»u technikai czelo&r.i, a bor 
ea a ser te* egeazeu szabadon fe iuaszualbaiók. 

g) Aletely korbau, szörfe iegkórban, kergesegbeu, 
sugárgouioa betegségben szenvedő, de jol lap ait u l ia tok 
busa fogy asztaaia bocsatnaio, a beteg szerve* azonban 
megsemmisí tendők. 

Haaonlo elbai.áa ala eaiiek a viztalyagokat t a r -
talmazó ezervek l a : 

b) ivulao e iómúvi beiiaUs kóve t*ez tebeu meg-
aeriiit ullaioiv levág u a mogeiig jduető, lia az a l la i tel-
jeaen l az t t l an ea ba a jelenlevő seb egeazeu tiszta oa 
kózülót te a szomszédos veret nagyobb duzzadás t nem 
muta t . 

i) Hevenyén létrejött fe l fúvódás vagy dobkór miatt 
kenyszerből ievagott allatok busa közfogyasztásra bocsát -
Inttó, ba a levágás kellő időben történt , vagyis, l u a 
testben va amely mar betegsegre utaló e h á l t o / á s o » nőin 
ta la lba tók . 

k) A felsoroltakon kívül bármely más olyan be-
tegség, mely az eiö a l a t o n a láz kife jezet t tünetei t , a 
belső térim belső szervekben pedig lázas fo lyamatra 
utaló elvál tozásokat , zavaros duzzadás* va^y genyedest 
okozott, — továbbá oly betegség, melynek követkéz* 
tebeu az allat lesoványodott , a buknak fogyasztásra va.ó 
bocsátását k izár ja . 

Ily tüne tek , illetőleg e lvá tozáso ' i ne.u leiében a 
jol táplál t állat busa közfogy asztásra b )CS itli.itó, — de 
a megbetegedet t szerv minden esetben elkobzaudó. 

17. f . 
A vagatási biztosnak ( a u u k t s általa te l jes í tendő 

munkásságáér t , valamint batósagi állatorvosi szolgála-
táér t jaró d i j a / á s a a városi önkormányza t i szabály-
rendelet 21. § 10. poui jábau evi 300 f r tbau megál la-
pítva lévén, az uei>i havi előleges r e z l ' t e k b e n u pol-
gármester e l leujegyzése mellett a városi peuztárból 
fizettetik ki. El lenben a vágólud f enn ta r t á sáé r t fizetendő 
ás a városi kepviselt í- iestuletnek 1886. é v i j r u u á r 14 én 
tar to t t uleseben 3108 /885 , sz. a. megál lapí to t t vágutasi 
d i jak , ea p e d i g : 1 d ib . b u a . ökör. lelian, tu.ok Uian 
30 Lr., 1 d rb . borjú u tau 10 kr. jövőben is a városi 
panztarbs azolgaltataudók be. 

18. §, 
\ ki a jelen szabályrendelei ben foglalt hstáro»! 

máuvok ellen vét, kihágást követ el és a mennyiben 
c s e l e k mén ve vagy mulasz tása fennál ló törvények vsKy 
m i n i s z t e r i randelétak által más módon bünte t te tn i ««„", 
iendel tet ik, 2 frtiól 20 f r t ig t e r j edhe tő pénzbüntetés , , ! , 
behaj thata t lanság eseten megfelelő é lzarással oujtatik. 

19. 

A jelen szabá lyrendele t e l l en vétők ügyeiben I. 
f „ k u l a ; a váioskapit.'wiy, II. foku lag a m e g y e alispánj* 
es I I I . fokban a m. kir, belügyininis ter ium ka tá roz . 

20. §. 
Az ezen szabályrendele t á thágása f o l v t á n kiszabott 

büut t í téspen/ek, a mennyiben fennál ló törvények miskép 
nem rendelkeznek, a város s zegénya l ap j a v á r a fordí-
tandók. 
31905/890 sz. 

Vasvár tnegye t ö rvényh i tó ság i b izo t t ságának Szooi-
hatbólven 1S90. évi november hó 17-éu s folyta tva tar-
tott közgyűlésében jóváhagy atot t . 

K ő s z e g sz. kir. város képviselő-testületének 
1S90. évi október 23-án tar tot t üléséből. 

— Azaz hogy nme Dol >sa Nikolaus Urtiegvi 
contráz a Niki. 

— J a j , a drága Dobsa lölköm-uram, ha a pedel lus 
n e g t u d j a ! Jeszsz, ha elment, e lmar ta uz ur, 5 pengő 

forintomnak vege, ja j , jaj, liasz' isz megmondom, meg, 
meg, foí je leutem a pede. lusnak, becsületes euioer por-
t á j á n , Jeszaz ! 

— Tace ca lvus l I t t vau egy váltó forint , j ó pa-
piros, hallgass, nincs is több. Majd delbe reggelim is 
megeszem, most már secuudus, Dobsa ott lesz Laude tu r 
— a többit az uj io csa t tanása mosta el. 

Mire Urhegyi az iskolába ér t , Dobsa már meg is 
melegedett . Egyenesen Dobsauak tar to t t . 

— Dobsa haragszol ? 
— Nem haragszom, szólt bőgő hang ján , ne menj 

többé ahhoz a csúf jószághoz , a te u tad is kész. H a 
elmégy, ki tesznek eb rudon . 

— De mi bajod Dobsa, tiogv oly levert vagy siue 
tiue ? — kérdé eléukeu Urhegyi . 

— Folcsa ptam k a t o n á n a k . 
— K a — k a —katonának P Szerencsét len ! Tes tver 

D o b s a ! én vagyok az oka, 10 év a la t t m e g u y u z n a k . 
— Ne busul j tes tvér , rég a k a r t a m , — mond Dobsa . 

Tegnap este betér tem a „becsal iba" szomorkodni, s a 
harmadik „i tczölősnál* két verbungos állított be, szép, 
Ferd inaud-huszárok . Husz éves vagyok, fö lcsaptam ! 

— H á l az iskola ? — kérdi Urhegyi . 
— Laudotur J e s u s Chr is tus ~ "hangzik össze-

vissza, s kiki egy pi l lanat a la t t helyén van. 
„In noiuine Pa t r i s et Filii et Spir i tus Sancti Á m e n . 

Pá t e r noster, qui es sed libera nos a malo 
> men." Leülnek , t isztelendő Schmidt uram cze ruzá já t 
lugyezi s a „druckot" előkészí tő tnélie döuges hang ján 
az osztály osztatlan figyelése közt h i r d e t i : 

— l lod ie interrogationes. Audiamus Nicolaum 
Urhegyi ex geographia . A szólított előlép, inogáll A f r i k a 
té rkepe előtt es felel , folyvást felel . 

~ H«»c est eniini satis, orgo respondeat J a c o b u s 
Dobsa. Ubi sit insula Sumat ra ? — A szólí tott előlép, fenv-
telen szemeit kimereszti , mellét kidülleszti » a t é rkép 
helyett a magis ter t nézi. 

Helyi és vidéki hirek. 
— A népszámlálás eredménye A népszámlálás, 

sajnos, nem végződött Kőszogze nézve kedvező ered-
ménynyel Senki sem várt ugyan népességi szaporodást, 
de mégis annyi t , hogy a tíz év előt t i (7301) népességi 
szám egv párral fe lszaporodot t . Csa lód tunk , mert u 
mennyi u népszámlálás i adatokból eddigelé k i tűnt , 200 
körül iesz a csökkenés . Az eddigiek szerint , mer t u 
végeredményt a ka tonák csa lád tag ja inak hozzávetésével 
csak később fogjuk megtudn i , összeiraiot t Kőszegen 
3311 férf i , 3769 n ő ; összesen 7080 személy . 

— A t u r i s t a - b á l . R i t k á n kell bálbizot tságnak 
annyi akad i i y lya l megküzdeni , mint amennyive l küzdött 
az első idoi tur i s ta -bá l rendező-b izo t t sága . Konkui-en-
cziával, rendkívül i hideg, havas időjárássa l és t ö b b égveb 
apró bajokkal kellett szembe s z á l l n i a ; de nem is intézte 
el egyhamar tes tület ügyei t oly t ap in ta tosan és sike-
reseu, mint a 25 ek bizot tsága az ő k ip róbá l t generáli-
saival. Lever tek ezek diplomácziai u ton , haddal mindent, 
ami u t jokba állott ; minden e l l enese a bá lnak meg-
há t r i l t , csak az idő u e m ; oz ellen n n n haszná l t meg 
az Uchaczius souí, amié r t azu tán a 25-en egyszer meg 
is há t rá l tak , de esak azér t , hogy anná l e rősebben ta-
madja i iak . É s e második t á m a d á s s ikerül t , inert hétfőn 
végre u i egad t i magát az idő is, és bevonu lha to t t az 
egész serog mint győztes — a bá lházba . Volt oit fény, 
pompa, kéiiyciom. Az ez a lka lomra kiváló ízléssel fel-
tlisziteit táucztnruiiiben egy ot t felál l í tot t min ia tű r kilátó-
torony lábánál 8 ó r a t á j b u i e lőkelő t í r saság gyülekezet t , 
szép fiatal n ienyecskek es l eányoa , kiket f á r a d h a t l a n u l vi-
vőnek tánezra tel jes a d j u s z t i r u n k b a n levő fiatal e inbereiuk. 
Az első négyesre m i u d j i r t 38 p ír sorakozot t c i lonne-ba a 
koti l l ioura pedig 4(J pá r . I lyen s z á m b a n á l lo t tak folyton 
akczióbau a tánezospárok egész reggel i 0 óráig , amikor 
egy véget érni nem a t a r ó csárdássa l fe jeződöt t be a/, 
országra 9 'óló b i l , melynek nem várt e r e d m é n y é h e z 
Küttol Is tván, Kőszegi József es Waisbec ' to r Ede ta 
pintatos rendezésig a jií zene és a vendéglős ízletes 
ételei és ki tögásta 'au italai nagyban h o z z á j á r u l t a k . Ott 
voltak, a s s z o n y o k : H -cknr K á r o l y n é (Alsó-Lászlóról ) . 
BrüuOl J á n o s n é (L"karó l ) , Ecknr Káro lyné , E i t n e r O u s z -

— No ergti. ubi sit Su n a t r a Y — Er re m á r csak 
Dobsa is megfordul , nagy g o n d j á b a n a legközelebbi tér-
képen megbök vastag u j jáva l egy helyet s a r épen 
Debreczen városa vo l t ; ta lán h i Borisok háza lett volna, 
azt bökte volna meg, de úgy , hogv összedől t volna, s 
agyonzúzot t volna a la t ta minden élőt . De igy csak I I " 
méri kaczaj t fakasz to t t — de a Schtnidt u ram nőin ne-
vetett ám ! Összehúz ta ő s t sz*inöld|ei t , a rczán a j ó ság 
szelid vonásait a ha rag p i r ja vál tot ta föl — enny i evi 
fá radozásának ím' ez. a gyümölcse . 

Ped ig ha be le lá tha to t t volna etmok a mamlasz 
Dobsának a i-zivebe, a z t j á t t a volna, hogy benne az a 
húsdarab tele van verrel , al ig-al ig tud szabaduln i onnét , 
majd megreped — ö s z e r e t e t t ; de mivel U r h e g y i is. 
lemondott , hanem ráadasul é r t e rokonilag megdönge t te 
a Nikit , de szer t még égoiőbb a fá jda lom. Ez jutot t 
eszébe s/.egény D o b j á n a k , ez f a j t neki a n n y i r a , hogy 
katonának csapott fel . S most még a szégven, ennyi 
egyén g ú n y j á n a k cze l táb lá ja . Re t t ene tes I 

Hal lga to t t . De Schmid t u ram s k a p u l á r é j á t r á n g a t ? a 
néhány pil lanatig habozva, dühösen kiál tot t föl : 

— T u es bos, maguus a s i n u s ! Hehel tehe , ha hu ha, 
bibi , neve t t ek a t á r sak , inig Niki lopva egy könnyet 
törül t ki szeméből . O tud ta , miér t vau ez. 

E r r e e lborul t Dobsa e lőt t minden . Nem látot t , 
nem hallot t , tagjai r e m e g t e k , kékül t , s á r g u l t ; ugy érez te , 
hogy az eg reá szakad t , hogy törni , zúzni kell mindent . 
I tengő léptekben közoiedett a ka thedrához ; m e g m a r k o l t a 
hereulesi erővel , hogy ropogtak szúet to e r e sz t éke i s 
azzal Schmidt u ramat a falhoz nyomta , úgy, hogy egv 
másodpereznyi meglepetés u t án fe lugrá l t ak ' helyeikről 
a tan í tványok s vagy ta lán ínég j obban a falhoz nyom-
ták Schmidt u ramat , vagy pedig Dobsát a k a r t á k m e g 
*agy most már e l f o g n i . De Urhegyi a j t ó tny i to t t , szoli-
don kitolta Dobsát — s s ie te t t azok közé, kik g á o y -
ból , p r o s i t " - e t mondtak a jó ör.-g u rnák . Mert h á t a 
tanár akármily humánus , e l n é z ő ; a rosz d e á k n a k mindig 
rósz, szekáus. 

(Foly ta tása követkasik . ) 



sitávné, özvegy E lmer Jánosné , Feigl G y u l á d Q r a f 
Xdolfné (Lékáró l ) , Markovit* Józsefné , Mohr Mihálvné 
tfohr Vilinosné, l ' iers Vilimisné, i».»li| Rikárdné 'ö/.v 
Scháfer Lipót né, Sohormann Mátyásnó, özv. Schwarz 
l'Álné, Schuppler Henrikué. Si<sovits Ltjoané (Ló'cáról) 
di. Thomas Játtosue es i . zv. Wiererné. T ú n c /. u s n ő k ' 
líecker Miczi (fehér atluszrulia illi-aiounal bevonva) 
Uriindl Antónia (tohor, rózsaszín szalaggal), Böhin Anna' 
(virágos batisztruha rózsasziu-diszszel), Diwaldné, Sisso-
vits Irén Lékáról (créme-uszályruha tolldis/.szel), Uoli-
n ál né Gneisz Irma (rózaas/iu-selyem), Ecker' Anna 
(fehér atlasz át tört gázkelmévul), Eitner Irma (gá/.kel-
mével átvonr teher at'asz), Enner Etelka (sárga atlasz), 
Kreyberger Ann i (créme, alpesi viiií^diá/sz.il)^ Freyber-
^or Sándorné ( t r appé in ) , Gráf Emi in Lékárol, (rózsa-
szinszövet csipkedis?.szel), Uainuierné Róth Karolina 
(tekete), Kőszeginé Hopp Frida (fekete ruha rózsaszin-
iliszitésscl), Lenner Anna (créme), Markovits Torka 
(teher atlasz gazkelmével átvonva), Pfeffel Jánosné (kek 
f»ulard-ruba strucztoll-diszs/.el), Markovszky Ilona Győr-
ből (fehér ruha nefelojtsvirág-diszszel), Piat t iné (sötét 
,,i|»keruh-i), Polil Elza (fehér atlasz áttört gázkeliué-
Xel), Scháfer Anna (feliérben), Schermann Irma (fehér 
;i(lasz gázkelmével átvonva), Schwarz Marcsa (fehér 
A . L A H Z virágdiszszel), Sissovits Emília (fehérben), Steier-
i-inné Laazner Ella (créme atlasz csipkediszszel), Szey-
.(>ld Linka (fehér csipkeruha), Turcsáuyi Berta (rózsa-
/.in, fehérrel átvonva), Wierer Karolin (zöld selyem 

»sipkediszszel). 

— Nyi lvános köszönet . A turista bál alkalmából, 
mi ly ne.. t iszta jövede lme egy a.". Í r ó n k o n építendő ki-
látótorony ip i i es i költségére fog ford í t ta tn i , a követ-
kező adományok es fel&ifizetések tö r tén tek , melyekért 
iaiás köszönetét nyi lvání t ja a t u r i s t a e g y e s ü l e t es a 

bal rendező bizottság. Felii lhzetéuek es adakozások : l lo r -
\atii Boldizsár Budapest es E^au Ede Strassburg 10 
Irt. Chernél K-n inu i 7 fr t , grof B^t tbanv Károiy Rába-
Üattliy aii es M i ikovi ts József 5 frt , S tegmül le r KaroU 
nionok Szombathe lyen 4 f r t . Porpáczy János városká-

j á é i n , Scliölibauer J á n o s és Matits J m o s A frt 50 kr., 
Iteiuzig Ede al ispán, M íjor J á n o s prépost-plébános és 
ibed l Ágoston A Irt, ln re i t e r Henr ik Borsmonostor, 
i ' a la t in Gergeiy P a u u o n h a ma. Schiudler Vilmos. Ueker-
inanii Ágost báró, Bischoff Benóné. Gráf Adolf erdö-
inestei Leka , dr. Turcsauy Is tván, Pötze lberger Károly, 
Ivuztna S u n u , Bauer Józset e* N. X. 2 f r t , Ttpka Fe-
rencz po lgármes te r , Somogyi Miklós foszolgabiró, Yisiu-
gt*r állonius-főnÖK es Draskovi ts Imre 1 frt 50 kr . 
/ a r k a Sándor , Vöröss Zs igmond, Wit t inger ADtalne, 
ózv. Tokessyné , Schermaiui M ityás, Wie re r nővérek, 
-ízeyboldne, Bobuss Ignác / , Eitner Gusz'.av, Sissovits 
La jos Leka es Dievaid Ge/.a Leka 1 f r t , dr . Geriiauser 
József , Windisch Antal , Karue r Mor, Kirchknopf Antal , 
Toperc te r Gizelia, Zanathy Bódog, Wölfel Vi uios, Beér 
lvároly t aná r , Németh Imre , Lóskay Gábor százados. 
Lessler Imre Szombathely es Pre inre ich főhadnagy 50 kr. 
Összesen 105 f r t 50 kr. 

— A ho. Síjalsa-^ot „ e p e t mula tnak iií•»-I a var at 
u tczái és terei. A hóförgeteg m a r a d v a n y a k é p emelked-
nek, neliol ket nieter m a g a s á g b a n a feln i nedve* fa lak, 
melveket , hogy u ta t csináljon, emberi kez vájt es emelt 
a h ó g a r n u d á k b ó l . Emlékeze tes fog maradni <z a / idei 
tel sokáig. M<>ndják, hogy 1S5J óta ilyen bőségben nem 
esett hó, de annvi dolgot talmi soha M M I I adott , mim 
az iden. A ko / lekedes napokig szünetel t » a no e l ;aka-
r i tása roppant nagy m u n k á b a es p e u / b e került . A város 
jiár száz foriutoi adot t ki n közterek es wZ u ak já rha-
tova té telére , ami Ket napi im-gfe*/.Uetl munkába Került. 
J i r inűveiuk csupa bóteberre l megrakod ta* . A vasutakon 
s / i i r é n szünetei t a közlekedés s a Kőszegről este 6 
<>ra 3 perczkor induló vonat petiteken is i tbou marad t , 
mert a hófúvás isinet ineguju i t . J a j a v innen t i helyek 
nek, ha ez a hótöim-g hir .eien o lvadásnak indul. 

— Színház. Színészei üktől a múl t heten igen so-
kat elvont az elhalasztott tur is ta-bál : időt és pénzt . 
Négy napon át , pén tekén , szombat* ' . , vasárnapon és 
b ; t főn szünetet kellett t i r t m i o k é< k e d d e n fog-
hat tak ismét j á t ékukhoz E napon a/, hjjel a: erdőn 
e t imü éneke* n e p s / i n m ű b - n gyönyörködte tek a közóti-
•eg. 'í . Kifogásta lanul j a t s / o t t Kgryné Ilka (Boriska) 
Marossi Josephin (Mál i ) ; e l ismerést é rdeme ' Hagyoni 
<>d »u (Fac/.or), K ivessi ( Z a o n y i ) E^ry Géza (M tre / i ) . 
Váradv József (Balogh) . V á r a d ? Dezső (Gyurka) és 
Po lgár Bela (Májas). Szerdán a Vairmbfi"-: adták cse-
t,élv számú közönség előtt . A szer plők érzéssel jól 
j itszott ik és a közönségen meg is látszott a hatás . 
I Még m sugó ts meghalt .*) K ' tüu tek mindenekfölöt t 
He l tayné Rózsa (Ed i th ) e - Gxöi f f^né ( A n n a ) ; axután 
Bágvóni Ödön ( B u d i ) , Hal ta i Nándor (Andor) . Várady 
József ( S z e n t / ili) pompás a lak í tásukka l . C s A t ö r t ö-
k ö n FUyjirdtyml m u u t a t t ik be, Belle Iván népszín-
művét, telt ház előt t . H » b i r a főszerepvivök kellőleg 
töl töt ték is be helyeiket , a szerzemény maga nem kel-
te t t uagv tetszest Sok benne a termeszetel lenesseg es 
•» valószínűtlenség. P é n t e k e n nagy zónaelőadás volt 
fél helyárakkal . A közönség nagv számban tódult a 
színházba es gyönyörködöt t a másodszor s/.inrehozott 
Xebünts-cirág czimii világhírű opere t t en . A főszerepe; 
Egryné (l)eiiise de F iav igny) j a taz ta , aki e l r a g a d o m 
cnekelt és sok tapsot ara tot t . Györffvné (fejodelem 
asszony), de legkivált He l t i i az ö elegáns a lakjával (Ce-
luaz'in orgonis ta) ki tűnő dispozirióban volt ; Kövessi 
Miksa pedig most még jobban adta az őrmester t , uiint 
első ízben. S z o m b a t o n a Suhanc: czimü 3 felvonásos 
operet te t hozták szilire. Ez est remél t sikeréről lapunk 
jöTÖ számában . 

— A temetkezes i -egy le t körebői . A kőszegi ált. 
<ometkezé*i egyle tnek inult vasárnap a városház tanacs-
t í rmében tar to t t vá lasz tmányi ülésen nagyságos és fő-
t isztelendő Major J á n o s elnök Or évi je lentése i a követ-
kezőkben adta e l ő : Az 1*89. év végén tag ja volt az 

*) Siedfi. . 

utazóknak füle, orra, l."z* vagv lába kisebb-i iagvobb 
mértékben megfagyot t . Ennek oka nmrrrénTben népiink 
gondatlansága, amennyiben t. i. nagy hidegben való 
huzamos időzés u á i hirtelen az erősen fű tö t t szobába 
megy ahelyett lio^t hóval dörzsölné fagyos tag ja i t . 

— A v a s á r n a p i munkaszüne t nzigoru keresztül-
viteléről lesz le közelebb szó u képviselőházban, s az 
izr. rabbik, főleg az or thodoxok, már gyűléseznek is, 
hogy el lene pet cz ióná l j anak . Azonbau az izrael i ták 
vallásilag indiká hulvzetére való legnagyobb figyelem 
mellett is alig lesz lehetseges valami kivéte l t tenni , 
mert a munkaszüne t keresztülvihető csakis az ese t re 
lesz, ha niiuden polgárra egyformán kőtelező. Keres-
kedőink már rég zárva ta r tanak vá rosunkban is, ha a 
zsidók a maguk részéről üzle tüket nyitva nem t a r t a n á k , 
s igy er re a keresztényeket is nem kéuyszer i tenék . 

— Sport. A múlt hó végével a vadászidény rész-
ben veget ert . A szarvas- , dám- és őz-sutak, továbbá a 
foglyok lö vese innentől kezdve vadászati t ö rvenvünk 
szerint tilos, január hó 15-én pedig már őszbakra sem 
szabad vadászni. A vadászok és erdeszek tevékenysége 
innentől kezdve a vad óvására és gondozására kell, 
hogy i rányul jon, a mit a nagy hirtelen beköszöntö t t 
hidegek sokkal s /üksegesebbé tesznek, mint más evek -
ben, mikor a tol később öntöt te ki mérgét és rövid 
ideig tar tot t . Minden jel a r ra muta t , hogy ez idén t a r tós 
és erős telünk leiz ; a folyton tar tó erős havazás már i s 
sek vadat tet t tö ' ikre, a ki tehát élvezni a k i r j a jövőre 
is a vadászatot : az most akaszsza szegre a p u s k á j á t 
és gondoskodjék írről, hogy vadál lománya é t lenül el ne 
pusztul jon. 

— Az Albrechtinum épü 'e tében az 1. emele ten 
egy sze|> lakás olesó áron azonnal kiadandó. 

egyle tnek y. '1HSM>. folyamán beiratkorott 51 
össrésen 550 Mg. Ezek közőj |H90. évben meghalt l a ' 
s így 1H90. év végén 5á7 tagja volt az egyle tnek, ezek 
közül 6 olyan, ki a 20 fVtot már befizette, — tehát 
szabály szerüleg többet már nem tize:. Bevétel volt * 
la -ok befizetései 716 frt 80 kr., t akarékpénztár i kamut 
124 frt i l k r , összesen 841 fr t 01 ki. Ellenben k i . d a s : 
13 elhalt tag után 360 frt , cursor fizetése 30 frt , össze-
sen 290 fr t . Szaporodás 1890. évben 551 fr t . 01 k r , 
hozzá az 1889. évi összeg 2685 frt 74 kr., az összes 
vagyon 1889. ev végén 3236 frt 75 kr. Mindezeket a 
n. é. közönségnek azon kéréssel \.igyok bátor tudomá-
sára hozni, hogy tekintve a u u n a u u s czélt. ezen köz-
jótékony egyletet kegyes pártfogás- és támogatásában 
részesíteni kegyesked jenek . Egyúttal elnök ur megbízá-
sából van saerencseni a f. évi j anuá r hó 18-án d. u. 3 
órakor a városház tanács termében tar tandó közgyűlésre 
a tiszrelt tagokat ezennel meghívni. Kőszeg, 1890 évi 
j a n u á r hó 14-eu. M e s z I é n y i K á ro I v, eg\ leti jegv ző. 

— Egyesületi hirek Ev vég •'•vei egyesületeink 
közgyűlései kot szokták megtar tani . így a jövő vasár-
napon ( j a n u á r 25 én) mindjár t három tar t ja meg évi 
közgyűlésé , a kwzeyi kmitMeó-egyesület d. e. 10 óraker 
a va roshazán es ugyani t t d. u 3 órakor a Konkordia 
nevü daloseirvesüiet ; a ytolgári kör pedig szintén d. u. 
3 ó rakor a Miját hejyiségében fog g> ülésezni. 

— Kerelem. Bátor vagyok , Kőszeg városa es 
környéke czimü munkáin megrendelőit s illetőleg azo-
kat, akik a munka füzetei t kezhez véve megtar tan i 
szívesek voltak, arra kérni, hogy az előfizetesi árt 
(1 forint 60 krajezarr) annyival is inkább kegyesked-
jenek mielőbb hozzám beküldeni, mivel a munka ki-
adási költségéi kizárólag a ss ját vállaimat terhelik s a 
j»eti/re most már szükségem van. W i t t i n g e r A n t a l , 
taui tó es lapszerkesztő. 

— Kapunk katonasagot . Becsből a Qünaer An• 
zeiger-l arról értesí t ik, hogy ott katonai körökben sokat 
beszélnek arról, nnszeriut az Olmützba jövő 2. száinu 
dragonyos-ezred helyet t » 4. ezred Bécs L'jhelvre volna 
helyezendó s ennek két százada a kis falvak mellőze-
sével Kőzzegre té te tnek át . Bár valósulna a fenti h í r ! 

Kerek ala kerüit pénteken délu tán egy Léká -
ról Kösz g felé szánon jövő ágens. Amint a szán eny 
sereg fával megrakot t szekér " mellett elhaludt, a szűk 
inon felborult s a ra j tu lo utas nz egyik fás szekér ke> 
rekei ahí kerülvén lábát tör te . A szerencsét lenül jart 
Kőszegre érve d*. Kovács segélyét vette igénybe » az-
u tán a „Strucz*-hzállóba vitette magát , 

Megfagyot t . A múl t het pén tekén két tüteleki 
asszony Xemet-Gencsre ment a malomba. Este gyalog 
visszaindul ak hazafele, de a hóförgeteg miatt Pe renyé* 
ben nie^á lapodiak es az egyik nem is ment tovább. A 
másik, kuiek otthon beteg gyermek* volt, hazaiparkodott , 
de csal* ker t je keritéseig ju tha to t t . Ol t k imerü l ten 
összerogyott es a lionati megfagyot t . Szegény, anyai sze-
retetének e>e;t á ldozatul . 

Odább allanak A magyar állam ' . .ötelekeiből 
kilepni kívánnak : Windisch Ignacz és Windisch József 
p ' rgohni il!< tőségü egyenek. 

— Bezárt iskolák. Szómba 'he lyen a meg folyton 
uralgó vörheny- és kanyaró- j á rvány miatt az összes 
elemi iskolák e hó 20-áig b e / s i a lak. 

Közmivelodesi bal Mint már egy ízben einii-
te t tük, a v t rmegye t iszúhara, a megye a'.isp i n j á n a k 
bu/d i tá^ára es kezdemény eresére , február 7-en táncz-
M.-slimit a i t n Dunaiituli Kozmivelödési Egyesület cr d -
|si j a v á n , ránez termül a megyeház nagyte rme, é t t e r -
mek ni pedig a földszinten levő volt levéltári , jelenleg 
pedig i ta 'aki tot t , de még el nem fog'uli a l ispáni lak 
fog hsoználtatiii. A rendezőség a vármegye minden 
v oiekei ie , intel l ige»3ziáját Meghívta a v iga lomra, s 
tekintve , hogy az ügy élén vármegyénk ais|>án|a áll. 
k,t inegyeszerte szegény, gazdag e^varán t szeri-t és 
tisztel, biztos a remény, ho^y nem lesz okunk rész-
vétlenségről ptnaszk<Klni. A k l \ azonban bármely okból 
el nem jöhel i iéuek. azoktól - nem az al ispán, de a 
nemzet i ugv — mél tán e lvárha t ja , hogy belépti j együ-
ket meg fogjak vált mi. a van*ono«abl»ak pedm a be 
'e|i ' i ti11 • r \a la imcskevel meg is to ld ják . Nem elvont 
egvleti czélró van itt szó, hanem a legszentebb ügyről , 
ami euv ba/at i szeme előt t lebeghet, s azért senki sem 
veiieti rosz neven, ha hoz/.ajáruláeára határozót tan s / á -
uiitaiiak. 

— Feih lvas . A .vasmegye i 1848,9 ik évi honvéd-
segé l \ző egyesüle t" mnlt évi deczeinber h<> 7-en t a r ló t 
választmányi ü 'éseheii e lha tározta , iiogy a megveí. U-
pokban a következő felhívást teszi k ö z z é : A/ 1 8 4 H j n k 
mvi honi t dsegély ző egyesület azzal a kére lemmel fordul 
vasmegve nagyé rdemű köz insegehei és a tnogvei pénz 
in t e / e t ekhe r , t'iogv : mint más jótvkonyczélu ín ie /e te^e . 
ugv a nevezett egyesületet is sziveskedj«u«k nemi 
anyagi t ámogatásban részesíteni, mert naponta je lent -
keznek az elnökségnél segélyre szoiult , e laggot t , munka-
képtelen honvédek , „de fa jda lom* azokat segély nélkül 
kell e lutas í tani , pedig a szege inek között — e szege-
nyek a nagy idők most már eiaggott . munkakép te len 
ejő emlékei , mennyi re megerdemelnéK a támogatás t ! A 
ki nekik ju t t a t p s r fillért, az nemcsak n |ó tekonvság, 
lianem a hazaszeretet ol tárán is áldn*. Hisz ők l'egy-
verrsl kezükben segítet t «k a tör ténelem e - i i k legna-
gyobb lapját megírni . Eges* tisztelettel ké r jük tehát a 
nágvérdemű közöntéget é» a pénzin téze teket , hogy ado-
mányaikkal kegyeskedjenek az emlí te t tek nyomorán 
envhiteni . Szíves adománya ika t Szombathe lyre Bárdosay 
Sándor ur, a vasinogyei r észvény- takarékpénz tá r és a lion-
veds^gálvző-egyesület pénzt í rnokához k é r j ü k küldeni . 
A begyül t adományok hirlapilag nyugtáz tu tn i . nem kü-
lönben nz abban részesitendők nevei , közzé tétetni 
fognak. _ . . . . 

Ai 1848 9 ik évi honvsdse|«lyzt c|ye«Slet slsoksrae 
— Népünk e s a f agy . A inul t heti nagy hid 'gek-

bun igen gyakran előfordult , hogy az utou j á r ó k n a k és 

K ö s z ö n e t - n y i l v á n i t á s . 
Minduzok, a kik e hó 3-án K ö s s e g e n 

oly váratlanul e lhunvt fe ledhetet len kedves tíacs-
kam. A l a d á r e lbalálozasa a lka lmából részint 
s /óval , részint leveliién • a temetésen megje lené-
sükkel lesúj tot t apai szivem f a j d i l i n á t enyhí teni 
törekedlek, fogadjak ezen uton tnsgam es Hontirka, 
ugy Aranka leányaim nevében ineleg köszöne-
temet . 

M u r a • S z o iii b a t , 1891. január N. 

T ö r ö k E r n ő , 
kir. közjegyző. 

Irodalom. 
— Msrezali Henrik .A legújabb kor története- m m a 

TISKTV-rsliA-IT munkáját>úl K « - T H I t<>*trlr«k mint s kiváló inü kisiiúi 
uiűHt kaidt^k no*({ nrkünk a 6 - 1 fün-tet. ltniHt.-li.oi slinon'tiuk 
már, hOfy e niunks niír ctwk s íé r t ia usr.tstlan .•li-m^rési érdemel, 
mert s/mt •••eménysket tá r ja 01 •remeink előtt, sron történelmi 
inoinenlumoksl nnitsijs l>e nekünk szoros iVssreköttetéshen és 
lúlian hivatott genislitá«Aval, mely események •'•« momentumok 
jóformán s msi nemzetlek élettörténetét képezik. A most el&ttfltik 
fekvő két füzetet kü'ftnösen mr teszi érdekessé. ho|fy ezekben 
tiazáuknsk örökre kihntö átalsknlá*áv«l ismertet m»K • szerző, 
tuelv átnlakillán 1 Sta-I>en kezdődött és mely még mai napiK is 
tart. Hi*zen e korszak elején nálunk tuiajdonképen nemzet sínes 
é* Mak,varorszá«( rsak rendektiől é« .szegény adófizető népiül* áll 
Maffvarörszág állami e«zméje Qre» fogalom, melynek tartalmát 
nemzeti jelentőségei kellett adni. Az előttOnk fekvő füzetek épp 
azt a nagv törekvést ••mertetik meg velünk, melyet nemzetünk 
nagvjai kifej te t tek, hogy a t l a feladatot, mely rá juk várt é« 
melynek sürgős voltát maguk is i«merték. megvalósíthassák Hogy 
e töretvén köztien a sok mindenféle, de egyaránt nagy fontos-águ 
viszonyok sokfélekép bonyolódtak, az nagyon természetes és Szá 
ehenyinek. Kossuthnak, Deáknak kellett születnie, hogy szellemük 
és lángeszük hatalmával a bonyodalmat oly végkifejlethez jut tas-
sák. a hol a munka betetőzéséül a jelenlegi Magyaromzáic áll. 
Hazánk történelmének e korszakát ismerni akar ja mindenki é« 
ha akadt hivatott iró, ki e korszakot pártatlanul itéli meg. min-
denesetre oly müvet végzett, moly érdemeinek fokozásához nagy-
ban hozzájárul. Ajánljuk e jeles mü megszerzését mindenkinek, 
mert bár . ' rága pénzzel v o l n * túlságosan megfizetve, már 
o«ak azért is megérdemli a leif«zále»ebb elterjedtetést , mter 
pompásan kiállított h ives füzetei egyenkint > sak 30 k r a j r i á r b a 
kerülnek. Révai testvérek kiadóhivatala (Budapesten, IV., várzi 
ulrza I. «z ) egyszerű megkeresésre sziveten küldi mindenfe lé a 
füzetekot. 

— . A l Es U|SS|SSI - t t k , Beeedek Klek és Póaa l^ijos e 
kiiünö gyermeklapjának első ávfolysma fekszik előttünk s öröm-
mel konstatálhat juk, hogy a várakozásnak, mit a laphoz oiegin-

' dulá*akor füztünk, telje* mértékben megfelelt . A szerkesztők kik 
nálunk leghivatottabb művelői a kiválóan nemzeti irány u gyer-
mekirodalomnak. a mellett, hogy legszebb verseiket és meséiket 
írták minden egye* s ' ámba , a legjelesebb írókat igyekeztek 
munkatársakiil megnyerni, « megelégedéssel lá t juk, hogy a magyar 

I írók tudnak irni nagyon szépen irni a gyermekeknek is. rsak 
'egyen a ki őket hurd-t*a. A *zerke«zt&ség külónó* gondot fordít 
a k pek msgyaro«itá«á s is • több jele* művészünk eredeti rajzá-
val ta lá lkozunk. Valóban. a< évforduló a 'ka lmából melegen 
s jánlhai juk a szülők •« Unitok figyelmébe e ki tűnően, nagy am-
biiióval szerkescte.t lapot, mely való sgos nem»eti missiót teljesít 
s e mellett p leda^ógiai szempontból i( kifogástalan. Mindezeken 
kivül igen nagy el&nye a lapnak az. ol rsó*ága. Nemcsak a legjobb 
de a legolcsóhb gyermeklap is .Az í n Ujsáyom", lévén előfizetési 
á r s negyed évre 1 fr: , fél évre 2 f r t , egész évre 4 f r t . Az elő-
fizetési pénz. .Az Kn Újságom* kiadóhivatalába (Binger és Wolfner 

{rzég, Andrá*sy-ut 10.> kü ldendő . 

— 4 l e ( k e l l e m e s e b b s s á r z k s z t a l é egy jó lap 
« ezt csekély fi f r té r t ro-gszerezheti minden r«alád, ha mngren-

1 deli a .Képes Családi Lapok" czimü szépirodalmi és i smere t te r -
jesztő lapot, mt-ly nemcsak hasznosan mulattató, értelom, érzelem 
és itlás nemesítő olvasmányokat nyú j t olvasóinak hanem „Xü % 

Kelelfls szerkesztő: Wittinger Antal 
Kiadó-laptulajdonos: Feigl Gyula. 



-I 
hátban* ctimü msllékl t U r e l hü tanácsadója • család minden tag 
jának • gyönyörű caak kiváló m ű v e t e k t ő l eredő kepeivel a s tép 
érzékei in fe j le . i t i . Hogy magasztos ctél jának a .Képe t Családi 
Lapok* Mennyire megfele l : azt legjobban bitouvit ja ama közked-
veltség. a melyben részesül • előfizetőinek évről-évre szaporodó 

•tárna. A .Képe* Családi Lapok előfizetési ára egész évre 6 frt , 
félévre 3 frt negyedévre 1 frt 50 kr. « a kiadóhivatal (Budapesten, 
nagy korona-u cz* 2Ü. u . ) melyhez a/, előfizetések legctéWzerübben 
postautalványon intézendök, kivánatr* bárkinek ingyen és bér-
mentve szolgál mutatványszámokkal. 

A 3. •ram ta r ta lma: Kéts ter kettő négy. (Regény. A .Ké-
pe* Családi Lapok' ' n á m á r a irta : J ó k s i Mór Folytatás.) — Hal. 
(Költemény.) Temérdektől. — Kmber. Kadmustól. — Hasonló ha-
sonlóval. (Klbestélés. Folytatás.) Beniczkyná-Bajta Lenkétől. — 
Mult századok emléksi Cs Palotai Ákostól. Dalok. (Költemény) 
Petri Mórtól. — A csel. (Elbeszélés. Folytatás.) Báró Horváth 
Miklóstól. — Államférfiak kátéja . (Mazarin bibornok naplója sze-
rint . — Latinból fo rd í to t t a : Prély István. — Silvva. (Regény. 
Folytatás.) Tábori Róberttől. — Mindenféle. A hét tükre Mefiaz-
tótól. Képeinkhez. Színház. Irodalom és művészet. Értesitő. Hymen, 
Képeiuk : Az agglegény reggelije. l ' t a / á s a léghajón az éjszaki 
sark felé. — A mama kedvencze. — Regénymelléklet : A bölcső 
titkai. (Eredeti Regény. Két részben.) I r t a : Lauka Gusztáv. (33—48 
oldalig.) Melléklet : .Hölgyek Lapja* (Divatképekkel.) 

Piaczi-árak 
1 8 9 1 . é v i j a n u á r h ó 3 - á r ó l . 

I t u z a 1 0 0 k i lo ide i 7 f r t . 8 0 k r t ö l tí f r t . — k r - i g 

K o z s a # • 7 . 2 0 , 7 , 5 0 . 

Á r p a , • 6 , 8 0 . 7 „ 5 0 , 

K u k o r i c z a a idei 7 . — . 7 . 2 0 . 
/ a b e e • 6 , 7 0 , 7 „ — • 

f r t k r . I r t . j k r 

H u z a l i a z t I. 1 0 0 k i l o 15 4 0 1 0 0 k i l o b u r g o n y a 1 i 8 5 

„ 11. f» 15 10 M a r h a h ú s . | k i lo 4 « 

Kozs l i az t I . N 13 6 0 M a r h a zs i r 1 i 10 

. I I . « 12 — D i s z n ó h ú s . . - 6 2 
i i u z a k o r p a . 4 6 0 . : — 6 8 
K o z s „ * 76 H o r j u h u s . „ _ 6 0 

K ö l e s k á s a » 14 
: B i r k a h ú s . „ _ 3 6 

D a r a . . f» 17 : 1 m é t e r é i b ü k k f a 13 5 0 

Á r p a d a r a . 8 ; — • * d o r o n g i() i - -

S z é n a . . « 2 5 2 „ t ö l g y f a 9 4 0 

S z a l m a . . w 1 9 0 • • d o r o n g 7 g n 

Hirdetmény. 
K ő s z e g i t s z a b . k i r . T á r o s h a t á r á b a n f e k v ő , a 

k ő s z e g i 1 9 1 3 . s z . t j k T b e n b e v e z e t e t t , ö z v . Rotter 
Jánosné s z ü l . Polster Mária t u l a j d o n á u l f e l v e t t 

f e k v ő s é g e k , u. m . : 

( 4 4 0 7 — 4 4 0 8 . ) h r * z . r é t a z a l s ó 

r é t e k e n . . . — . 5 2 1 [ ^ - ö l 

4 4 1 8 . h r s z . r é t u g y a n o t t — . 1 2 8 8 Q - ö l 

folyó 1891. évi január hó 24-én 
d é l u t á n 3 ó r a k o r 

a l u l í ro t t ü g y v é d i i r o d á j á b a n ö n k é n t e s á r v e r é s u t j á a 

e l a d a t n a k . 

K ö s z e g h, 1 8 9 1 . j a n u á r 1 4 - é a . 

Vidt Gé2a L. s. k., 
k ö z - é s v á l t ó ü g y v é d . 

Vasúti menstreod. 
Á 1 1 0 tn á s o k . 

•já II.II1. ostt kocsikkal 

B u d a pes t i idő . reggel d . u. este. 

Kőszeg i n d . 5 . 5 6o;1 

6 L u k á c s h á z a (111. h.) 5«s 1 2 " 6 M 

12 N é m e t - O e n c s (m. h.) 5 4 6 is* 641 

1 8 Szombathely é r k . 6° ' ,047 6 5 4 

_ Szombathely i n d . 6 " 3 W 715 

m 

7 N é t n e t - G e n c s (in. h.) 3 4 S 7 

13 L u k á c s h á z n (111. b . ) 718 40S 748 

18 K ő s z e g érk. 41S SÜ1 

sz. v e g v e s v o n a t 

Gyors és biztos segítség gyomorbajok s azok 
következményei ellen. 

ai egészség fentartására, az életnedvek s ennek folyián 
H vérnek tisztítására és tiszta állapotban való fentartására én 
h jó emésztés elősegítésére a legjobb * leghathatósabb szer h 
már is inindeiiQtt ismeretes és kedvelt 

élstbalzsam Dr. IDSA-tól. 
Kzen életbalzsam A legjobb * leggyógy liatásosb g y ó g y , 

füvekből A leggondosabban van készítve s különösen minden 
emésztési b-yok, gyomorgörcs. étvágyhiány, savanyus f lbüf&-
gés, vértólulás, aranveres bajok stb. stb. ellen teljesen hatha-
tósnak bizonvul. Ily kitűnő hatásai következtében ezen élet-
balzsam egy bebizonyult, megbízható liáziszerevé lett A népnek. 
Ára egy risqy üveggel I f r t , kis üveggel 50 kr. Elismerő 
iratok ezrei bárkinek betekintés vegett rendelkezesre allnak. 

Ó V H M ! Hamisítások elkerülése végett, 
' mindenkit figyelmeztetek, hogy 

az egvedül általam az eredeti utasítás sze-
rint készített „Dr. BOSA-feie e le fba lzsam" 
minden üvecskéje kék burokba van cso-
magolva. melvnek hosszoldalain „Dr. BOSA 
e l e t b a l z u m a a . .fekete sashoz" czim-
ze t t gyCgyszer tar lól , FRA3NER B. Praga 
206 III ." német, cseh, magyar és frauria 
nyelven olvasható, széle* felein J » d i g az 

Védjegy ide nyomott védjegy látható. 

Dr. ROH.i életbalzaama valódiam kapható rnak 
« kénxitö 

F R - A . G U T E R B . 
f f i raktáraban, gyógyszertár a „fekete sashoz* Prágában 
205-111., é t BUDAPESTEN Török József úr gyógyszerésznél, 
király-otcsa 12. sí . Budai Emil úr városi gyógyszertárában a 

Városház-táreu. 
A E o s z t r á k - m a g y a r m o n a r c h i a i n l n i l e n n a -
g y o b b i y é g y s » e r t á r á l > a i i v a n r a k t a r e z e u 

T I é u a a i x a n i n b ó l . 

N y i l t - t é r . 

Leszállított aru selyemszövetek 25% —:í3 
és 5 0 % l e e n g e d é s e «z e r e d e t i u t a k b ó l « z i t k ü d d a r a b -
és v é g s z á m r a v á m é s | i o r t o m e n t e s e n I I e n n e h e r g 
Q . g y á r i r a k t á r a Z ü r i c h b e n , M i n t á k p »st:if„ r . 
d u t á v a l . L e v e l e k r e S v á j c z b a l<» k r a j e z á r o - b é l y e g 
r a g a s z t a n d ó . 

Ugyanott kapható . 

prágai általános házi-kenöcs 
több ezer hálaiivilatkozattal elismert biztos gyógyszer minden-
féle gyuladások, sebek és geuyedések ellen. Kzen kenőcs 
biztos eredménynyel használható s rői emlő gyuladásánál , a 
te) tespedésénél s sz emlő uieitkeményedésénél szüléskor, ke-
levénynél, várdaganatoknál, genves fakadékokuál , pokolvarnál, 
körömgyöknél, az úgynevezett korömféregnél, e lk^ményedé-ek-
nél, felputfadásoknál, mirigydaganatoknál, zsirdaganatoknál, 
érzéketlen tagoknál stb. Mind»n gyuladá*t, daganatot, elke-
ményedést, felputfadást a l e g r ö v i d e b b , ö alatt e l távol í t ; s 
ahol már genyedés mutatkozik, ott a daganatot legrövidebb 
idő alatt fájdalom nélkül felszívja, kiéreti «;s kigyógyít ja 

4 1 9 * Kapható 25 t i 35 k r a j e z i r a s szelenczekcec " W t í 

> Ó v Á H ! 
Miután s prágsi általá-
nos házikenőczöt sokszor 

utánozzák, mindenkit figyelme/letek, 
hogy ez eredeti utasítás szerint csak 
nálam leaz készítve, s csak akkor 
valódi, ha a sárga ércsszelencto, 

melyben töltetik, vöröshasználsti utasításokba (melyek H 
nyelven nyomvák) é* kék kartonba, melyen at ide nyomott 
védjegy látható — burkolva van. 

HALLÁSI BALZSAX a legbebi /onvul tabb számtalan 
próbatét által legbiztosabbnak elismert szer a nehézhallás 
kigyógyitásérs s at igésten elvesztett hallási tehetség vissza-
nyerésére Egy fiTsg ára 1 frt. 

A z á l t a l á n o s a n i s m e r t , j ó h í r n é v n e k ö r v e n d ő s t ö b b o l d a l u l a g k i -
t ü n t e t e t t s ó s b o r s z e s z k é s z í t m é n y e m — k e l e n d ő s é g é n é l f o g v a — 
sok u t á n / . á s n a k l évén az u t ó b b i i d ő b e n k i t é v e , e l h a t á r o z t a m , h o g y 
a z o k o n C / . i m j e g y e i m e t m ó d o s í t o m s a r r a kék n y o m a t a a i i s n j á t h á z a m 
k ü l s ő a l a k j á t v e s z e m föl , b e j e g y e z t e t v é n az t e g y s z e r s m i n d v é d j e g y -

k é n t a b u d a p e s t i i p a r k a m a r á n á l . 

S Ó S B O R S Z E S Z 
e y n r s e n y h í t é s t e s z k ö z ö l : c s ú s z ó s s z a g g a t á s , f a g y á n , f o g - é s 
fejfájdalmak, Mzemegvengeség, bénulások, zsugorok stb. 
e l l en ; d e k ü l ö n ö s e n a bedörzsölt''* keilö gyill'ógvogymótlllál 
(massage) i gen j ó h a t á s á n a k b i z o n y u l t . Fogtisztitó szerül is 
igen a j á n l h a t ó a m e n n y i b e n a fogak fényét e l ő s e g í t i , fogliust 
erösbiti é s a száj tiszta, szagtalan ízt n y e r a s z e a z e l p á r o l g á s a 
u t á n , v a l a m i n t a j á n l a t o s e s z e r fejmosásra is, a hajidegek e r ő -
e i t éaé re , a fejkorpaképzftdés megakadályozására é s annak 

megszüntetésére. 
A J T E egy nagyobb üveggel 9 0 kr., egy kisebb üveggel 4 3 kr. 

^Rj^z^rzr k l A J 
Budapesten, VI kerület, muzeum-körut 23. szám. 

K a p h a t ó K ő s z e g e n : S c h n e l l e r E r n ő , F u c h s F e r e n c z , U n g e r J ó z s e f , H a n d l e i V i l m o s , P o l l á k S á n d o r 
J á n o s a O y u l a é s W e n t z l K d e k e r e s k e d ő k n é l 

KEPES CSALÁDI LAPOK 
Szepirodalai ei i n m t t i r j t i t t ó kepes heti lap, 

S z e r k e s z t i : Brailkovit* György. F ő m u n k a t á r s : 
Váradi Anta l / 

K l ö f l x e t é n i á r a : 
A .Hölgyek Lapja" czimü divat-melléklettel * a Regeny 

melléklettel e g y ü t t . 
Kgész évre 6 frt. Félévre 3 frt . Kegyed-

évre I frt SO kr. 
A Képes Családi Lapok' XlI I - ik évfolyamába lép 

az 1891 -ik év első napjával . A magyar szépirodalomnak e 
hatalmas tényezője, a mairyar müveit családoknak e szellemi 
kincse. Újévi első ->záinálmn Jókai Mórnak .Kétszer kettő 
n é g y czimü r e j énvé t . Benitzky Bajza Lenkenek .Hasonló 
hasonlóval* czimü elbesz.-lé-ét, — Lauka Gusztávnak .A 
bölcső t i tka- czimü regényét, — báró Horváth Miklósnak 
.A csel* czunü elbes/,-léséi, — Tábori Róbertnek .Svlvia* 
cziiuü regényét, Rudnyánszky Gyulának. Dalmady Győ-
zőnek költeménveit, Brankovits Gyúrgynek „A* ajándékozá* 
művészete* s Varadi untainak .A társadalom és a színház* 
czimü érdekes csikkéi t kezdi közleni. A .Kepes Csaladi 
Lapokat a fentnevetet t jeles írókon kívül még a következő 
neves irók és írónők támogat ják , mint munka tá rsak , ez 
évfolysraban : 

Tolnai Lajos. Mikszáth Kálmán Komocs Lajos. Te-
merdek Jeszenszky Dano , dr Prem József Y dr. Sziklay 
János Inczedy László, Pal.igyi Lajos. Erödy D.iniel. Oengi 
János Tulgyesi Mihály. Vertessy Gyula. Méry Karoly Mu-
rányi Ernö. Petri Mor. dr Roditzky JenÖ, Grosz Lajos, Csorba 
Palotay Agos. Szandai Zenó. «tb. ; Benitzky Bajza Lenke 
Büthner Lina, Nagyvárady Mira. Kuliffay-Benitzky Irma 
Harmath Lujza, Heveesine-Sikor Margit. V. Gaal Karolina. 
Karlovszky Ida Mrriczay Karowa Irma. Erzsike, stb stb. 

A . K é p e n C i s a l a d i L a p o k " az összes szép-
irodalmi képes hetilapok között a legélénkebb, legváltoza-
tosabb. Tartalma az irodalom minden válfaját fe löle l i ; ké-
pei a jelen eseményeit s a leghíresebb festők müven mu-
tatják be. 

• • H ö l g y e k L a p j a " czimü » havonként kétszer 
megjelenő divstmelléklete a legújabb divatképeket hozza 
s e mellett a magyar háziasszonynak valóságos szellemi 
t i tkára, a mennyiben a nevelés, az egészség, a gazda«ág, 
kertészet, a háztartás s a konyha terén nincs olyan kérdés, 
a melyet ne tárgyalna s ninos olyan titok, a melybe höl-
gyeinket be ne avatná ! 

R e g é n y mel léklete négy kötet érdekes re-
genynyel ajándékozza meg év. nkint az előfizetőit. 

A „ K é p n C s a l á d i L a p o k é nak még a w t f l d 
b o r í t é k a i« tele vall mulat tató közleményekkel, humoros 
apróságokkal, sakk-, kép-, szám-, kocika- és ponttalányok-
kal és s/.órejt vény ékkel , im-lyekuek megfejtői érdekes ju-
ta lmakat kapnak . 

A „ k é p e s C n a l á d l L a p o k " gazdag tar talma 
melléklete dac /á ra mégis a legolcsóbl M < p l » 

dalmi képes h- t i lap : éppen azért bizton számítunk minden „ 
honhu es honleány, minden inagvar rsalád támo atásárs é» f 
pártfogására. 

.Hutatvány-Msámokat ingven éa bér 
mentve küld a kiadóhivatal min azoknak, a kik ez 
iránt — legsrélszerübbon levelezőlapon — hozzáfordulnak. 

•J « \ x k ! ^ V R E MKÓ IO hat trtnyl 
előfizetési «»nzeget lm»z krajezár raoma 

P * - t » « á l l l t é « l díj jal egywzerre 
bekttldi, annak két eredeti regényt küld 
juta lmul . ' 

A k i ttt u j előfizetőt gyűj t s az előfizetési összeget 
egvszerre b fkü ld i , annak elismerésül e g y d l s l f s e m 
lékkttny vet vag/ egy _ kiadásában megjelent — 
regényt küld. 

Megrendelhető postautalványon minden 
pontahlvatalnal és minden kftnyvkeremke 
déaben. 
..S^JL Klőflzetéseket la hónap bármely napjától) elfogad a 

K e p e - C a a l a d i Lapok" kiadóhivatala. B u d a p e a t . 
i n g y k n r o n a - n t c a * 0 . s z á m . 

N y o m a t o t t t > i g l « y u t » k o n y v n y o n i d á j i b a i i K « u e « e n 

I 

2 8 a rany - , ezüs térem és diszokmányok. 

Zenélő-müvek 
m e l y e k 4 — 2 0 0 d a r a b o t j á t s z a n a k , h u n i n g , h á r f a 
dobi m a n d o l i n a , e x p r e a s i o n ÓH c n s t a g n e t h a n g o k k u 

zenélo-szelenczék 
m e l y e k 2 — 16 d a r a b o t j á t s z a n a k , t o v á b b á v a r r ó 

k é s z ü l e t e k , s z i v a r t a r t ó k , s v á j c / i h á z a k , f é n y k é p a l 

b u t n o k . í r ó e s z k ö z ö k , k e z r y i i a k a t u l y á k , l e v é l n e h é z i 

tök . vir i g i a r í ó k , s z i v a r á l l v á n y o k , d o h a n y - s z e len 

c z é k , k i s a s z t a l o k , ü v e g e k , p o h i r a k , s z é k e k s í b 

mind zenelök. Mindenből a legújabb es legjobb 
különösen karácsonyi ajándéknak valo. 

A j á n l j a 

Heller J. H„ Bern 
( S v á j e z ) 

C s a k d i r e k t m e g r e n d e l é s e k J H Í I I n y ú j t o k j ó t 
á l l á s t . K é p e s á r j e g y z é k e k m i n d e n h o v á b é r m e n t e s e n 
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